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“Ke familje?”

• • •

“Hai una famiglia?”
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“Po, unë dhe bashkëshorti im kemi dy vajza dhe një
djalë.”

• • •

“Sì, mio marito ed io abbiamo due figlie e un figlio.”
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“Edhe unë kam dy vajza, por jam e divorcuar.”

• • •

“Anch’io ho due figlie, ma sono divorziata.”
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“Sa vjeç janë vajzat e tua?”

• • •

“Quanti anni hanno le tue figlie?”
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“Mina është katër vjeç. Ajo shkon në parashkollor.
Miriami është dhjetë vjeç, ajo shkon në shkollë.”

• • •

“Mina ha quattro anni. Va alla scuola materna.
Miriam ha dieci anni e va a scuola.”
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“Të gjithë fëmijët e mi janë në shkollë. Djali im do të
diplomohet vitin tjetër.”

• • •

“Tutti i miei figli sono a scuola. Mio figlio si diploma
l’anno prossimo.”
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“Sa mirë! Rriten kaq shpejt. Çfarë dëshiron të bëjë
më pas?”

• • •

“Ottimo! Crescono così in fretta. Cosa vuole fare
dopo?”
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“Ai do të fillojë punë, por unë i them se është më
mirë të shkojë në universitet.”

• • •

“Lui vuole trovare lavoro, ma io invece gli dico di
andare all’università.”
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“Kjo është ide e mirë. Edhe unë shpresoj që fëmijët
e mi të shkojnë në universitet një ditë.”

• • •

“È una buona idea. Anch’io spero che i miei figli
vadano all’università un giorno.”
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